
Ha engedelmeskedtél neki, vitt az, sodort az magával, mint ez a víz, né. (Távoli 
halk harangszó.) 

SALAMON (maga elé): Hiába, az árvizek mégis fentrül jönnek. Tán még nem is a 
hegyekbül. Fönnebb van a fészkük. 

PALI: Kimentettem egy asszonyt. 0 meselte, hogy látta a tisztelendot, egy úszó 
deszkaszálba kapaszkodva, mielőtt elnyelte az ár. Kiabált mint egy eszelős, sze-
gény. Tudod, mit? Hogy bennünk kezdődnek az árvizek, bennünk, érted? (Messzi, 
előre mered.) Pedig azért rajtunk túl is morajlik valami. 

(Erősödik a harangszó, mert közel hozza a víz.) 
SALAMON: Ebből a sok vízből is haszna lesz valakinek. Ügy hírlik, a császár már 

most nagyon köpi a markát, hogy így meg úgy, milyen szép lesz a város. 
PALI (a rúdhoz megy): ígéretet hallottam én m á r . . . 
SALAMON: Hát ha most az egyszer . . . Jobb neki egy szép város, mint egy ú j 48. 
PALI: Az már igaz: inkább felépít Ferenc Jóska tíz Szegedet is, csak Bécsbe ne 

érjen el az áradat soha. No, csípjük meg. (Megfogja a rudat.) 
SALAMON (mielőtt megfogná a rudat, hallgatja a harangszót): Az. én hasamban is 

delet kongatnak, testvér. S ez jó jel. (Enyhe derű.) Én mondom, testvérem, 
jó jel. 

(O is megragadja a rudat s az egyre erősödő harangszóban ereszkedik le a függöny.) 

(Vége.) 
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